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bankovníspojení: teská spořĺtelna, a. s., č.ú.:
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, staństou

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce,,)

a

Jana čechová
bytem Štefánikova , Praha 5
rodnéčíslo47

jakq strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatete,,)

tuto

Smlouvu
o převodu nemovitých věcí

č.smlouvy 89024931

čl.í.
'ĺ'1' Hlavnĺ

'u"'o
P'1h1]"

1a.z{!la-oe 'ľ,ľ:ľ:-ľ,1Ťäŕ#qč,.172ĺ1gg1.Sb., o přechodu někteých
;iigfr"'.Ť!:,:[:ilľjiij'iictvÍ

obci-ve znenřpozđéjśi"Lór"opi.t, vlasińĺŘJm-ňajetku, kteý je

č}l.2.

2'1'Strana ľřevodc:.'j1'9 w.,"Yyrľ""ľĚł:,,.'*oĺil:ľľ".práva a povinnosti vlastníkak následujícímusvěřenému'maietku, ä to konkrétně k:

1'2' Městské části Praha 5 je v souladu s ustanove-nÍm $ 19 odst. 1 zdkonaě,.131t2oooSb., o hlavnímměstě Praze' vplatném znění (dáie Jen ,,zełänä il#m mĘ9tě- pr".",[ *eřen do správymajetek hlavního města Prahy, rtéry-iesíp"oión.e'p"pran u ěl' 2.tét"-ś;ńry,a ktený bylhlavním městem Prahou .uéŕ"n
-o'ä -

hospooaréńi ůéli'rcčásti Praha 5. Ke svěření dohospodaření doŠlov souladu'ú.t*ou"_nĺm 5 a., oost.l'plsm._a) zaróna ě. łĺglĺggoSb., ohlavním městě P'11ę, ve zneni |ó'oei9pn žńén,ä jot1litĺ státutu ńlauňirlo mesta Prahy,obecně závazné vyhlášky č.55/2ooôśb-.'liň,ii
"ä.ien'řp5)oeir,.h

předpĺsů.
't'3' Městská část Praha 5 podle ustanovení $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá sesvěřeným majetkem a vykonává pava a povinnosti vlaśtńĺtave vztahu ke svěřenému majetku,kteý jest podrobně popsán v el. żitđtosmlouvy.

1'4' Vlastnictví bytové'jednotky a spoluvlas_tnĺckéhopodílu kspoleěným částem domu a pozemku jepřeváděno na základě á v souńđuse ,,:!saäaňi ľ" "p'gdej bytů Městskéčásti Praha 5,,

ř.'#i!"ľ2"'"1'jry""''tvem
Městské easíi prarla s uJně.änĺ.e' ísĺlaiżóiä;dne 23.6. 2016

!



Jednotce ć. vymezené dle zákona o vlastnictví bytů,se způsobem vyuŽitÍ jako byt,

zapsané na listu vlastnictví č.l3099, umístěnév 7 NP podlaŽí budovy, ě.p.249, se způsobem
vyuŽití jako bytový dům, přiěemŽ tato budova je zapsána na listu vlastnictví č'13100 a
postavena na pozemku parc. č.78 _ zastavěná plocha a nádvoří, kteý je zapsán na listu

vlastnictvíč.13100
k vlastnictví Jednotky näleŻÍspoluvlastnický podíl o velikosti 521150122 na:

o společných částech budovy č,'p' 249' se způsobem vyuŽitíjako bytouý dům,zapsané
na lĺstuvlastnictvíč.13100

o pozemku parc. č.78 zastavěná plocha a nádvoří, zapsaném na listu vlastnictví ě.

I 31 00.

o souvisejícímpozemku parc. č.79, zahrada, zapsaném na listu vlastnictvíč.13100

to vše v katastrálním územíSmíchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálního úřadu pro hlavní
město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha

Všechny nemovité věci shora společně dále jako ,,předmět převodu" nebo ,jednotka"

2.2. Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské ěásti Praha 5
dne 19.9.2017 č.usneseni 201312017, kdyŽ zámér prodeje předmětu převodu byl v souladu s
ustanovehím $ 36 odst. 1 zák. t,. 13112000 Sb., o hlavním městě Praze, v platném zněnÍ,
zveřejněn na úřednídesce Městské části Praha 5 dne 3.5 - 22.5.2017 '

čl.3.
Popis předmětu převodu

3.1. Jednotku označenou vpředchozím článku tvoří byt scelkovou podlahovou plochou Jednotky o
uýměře 52,1 m2 (dále jako ,,byť'), umístěný v 7 NP budovy ě.p.249, zapsané na listu vlastnictví ě.

13100 v k.ú. Smíchov, (dále jako ,,budova").
přičemŽ byt se skládá z kuchyně 10,7 m2, předsíně 3,1 m2, pokoje 19,6 m2, 2. pokoje
13,6 m2, koupelny + WC 5,1 m2,

vybavení náleŽejícík jednotce: 1 ks sprch.kout, 1 WC mísa, 1 ks umyvadlo, 2 ks míchacÍbaterie,
topná tělesa, 1 ks poŠtovníschránka.

K vlastnicfuí jednotky patří právo výluěného uŽíváni terasy přímo přístupné z jednotky.
K vlastnictvíjednotky patří právo výluěného uŽívänísklepní kóje ve spoleěných částech budovy

3.2. Součástíbytu jsou veškerévnitřní rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel pro
byt, včetně vodovodních bateriía všech sanitárních předmětů (Wc, umyvadlo apod.)
nacházejících se v bytě, potrubí odpadních vod od zaústěnÍdo hlavního odpadního svodu,
rozvody elektrickéenergie od bytového jističe věetně bytového jističe) a k nim připojené instalaění
předměty (světla, zäŕivky, jističe, zásuvky, vypínače),systémy rozvodu a příjmu televizního
signálu a datových sítíodzapojení do bytu.

K vlastnictví jednotky dále patřÍ vnitřní dveře bytu, vstupní dveře do bytu, povrchové úpravy uvnitř
v bytě (vnitřní omítky, malby a přÍpadnékrytiny na stěnách, tapety, dřevěné čijinéobloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a
všechno, co je spojeno s poloŽením čiusazením a s funkcí příslušnéhodruhu podlahov'ých krytin
napházejících se uvnitř bytu a nezasahují do společných částídomu, a dále zdroj tepla - topná
tělesa..

3.3. Příslušenstvímjednotky je: sklepní kÓje, jejíŽ podlahová plocha se nezapočítávádo podlahové
plochy jednotky.

3.4' Spoleěné ěásti budovy jsou zejména:
-zäklady včetně izolací, obvodové a nosné zdivo, hlavní stěny, průčelí
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- Výtah
- střecha včetně příslušných klempířských prvků (okapy, Žlaby, oplechování, bleskosvody)
- hlavnívodorovné a svislé nosné a nenosné konstrukce
- spoleěná kotelna
- rozvody vody (aŽ po hlavní uzávěry pro byty) věetně vodovodní přípojky

- rozvody kanalizace včetně kanalizačnĺ přípojky

- rozvody plynu (aŽ po hlavní uzävěry pro byty) věetně plynové přípojky

- rozvody elektřiny, vÖetně hlavní pojistkové skříně, domovníelektroinstalace Ve společných

částech
- zaŕizení centrálního vytápění
- vstupní prostory, vchody do domu, schodiště,chodby
_ okna bytů a nebytových prostor, okna a dveře ve společných částech
- slaboproudé rozvody (zvonky)
- prostory a místnosti ve společných částech budovy (sklepní prostory-mimo sklepů které jsou

příslušenství jednotek, prádelny apod.)
- hlavní uzávěr vody, hlavní uzávěr plynu
- rozvody telekomunikací, radiokomunikací
- spoleěné prostory ve výhradním uŽívání vlastníka jednotky (sklepní kÓje, balklny, terasy, lodŽie

apod.)
- drobné stavby na pozemku
- schodiště, okna a dveře přĺmo přístupné ze společných částí, kromě vstupních dveří do

jednotek
- domovní chodby

Všechny tyto společné části mají právo uŽívat a zároveň povinnost podílet se na jejich opravách

a údrŽbě všichni spoluvlastníci z titulu svého spoluvlastnického práva.

Spoluvlastnické podíly vlastníků jednotek na společných ěástech budovy se řídí vzájemným
poměrem podlahové plochy jednotek k celkové ploše vŠech jednotek v domě. Celková plocha
všech jednotek v budově ě,.p.249 je 5012,2 m'.

Společné části budovy, kteréŽto části budovy jsou spoleěné vlastníkům jen někteých jednotek,

nejsou vymezeny.

3.5. Spoluvlastnický podíl převodce na společných částech budovy, kteréŽto části budovy jsou
společné vlastníkům jen něktených dalších jednotek, nebyl zjištěn'

Spoleěné části slouŽí vlastníkům všech jednotek společně. Společné části jsou oprávněni uŽívat

všichni vlastníci jednotek, vyjma balkonů, lodŽií, teras a jejich dveří, v přĺpadě, Že jsou přístupné

pouze z bytu, a dále sklepních kójÍ v místnostech sklepnÍch kójí.

3.6. Terasa a balkon, které jsou přímo přístupné z bytů, jakoŽ i dveře z balkonu, a terasy je oprávněn
uŽÍvat vŽdy výlučně jen vlastník té jednotky, která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkon a terasa
přímo přístupné.

3.7' Sklepní krje jsou oprávněni výlučně uŽívat jen vlastníci těch bytových jednotek, v jejichŽ popisu je

prävo uŽívání sklepní kóje uvedeno.

3.8. Podĺly na společných ěástech jsou vŻdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a
nemohou být samostatným předmětem převodu.

3.9. Z vlastníka budovy a pozemku přecházejí na vlastníky všech jednotek, dnem nabytí vlastnictvĺ
k jednotkám, veškerá práva a zävazky týkajĺcíse budovy, jejích společných částÍa pozemku'

3



3.10' Nedílnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno včl. 13. odst. 1 této smlouvy, je příloha č. '| -
schéma půdorysu budovy určující polohu všech jednotek v domě a obsahující údaje o
podlahových plochách jednotek.

ěl.4.
Převod předmětu převodu

Strana převodce touto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný v čl. 2. této
smlouvy, s veškeým vybavením a příslušenstvím, se všemi spojenými právy a povinnostmi na
předmětu převodu váznoucími, straně nabyvatele Jana čechová, která předměi převodu, za v čl' 5.
uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do svého majetku.

čl.5.
Kupní cena

5.1' Smluvní strany si ujednávajízákladní cenu za předmět převodu ve výši 2 552 900,00 Kč (slovy
dvamilionypětsetpadesátdvatisícedevětset korun českých), coŽ je základní kupní cena, která
bude upravena dle podmínek stanovených níŽe.

5.2. Smluvní strany se dohodly, Že zäkladni cena dle čl. 5.1. této smlouvy bude poníŽena o slevu dle
ěl. 6 této smlouvy, tj. o částku ve výši 382 935,00 Kč, tudíŽ předmět převodu bude převeden na
základě této smlouvy na stranu nabyvatele za částku ve výši 2 'ĺ69 965,00 Kč (slovy:
dvamilionyjednostošedesátdevěttisĺcdevětsetšedesátpět korun českých), coŽ je skuteěná kupní
cena (dále jen kupní cena), za kterou je předmět převodu převáděn.

5.3. Smluvní strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o
osvobození zdanitelného plnění prodeje nemov|tých věcí po uplynutí 5 let od nabytí nebo
kolaudace ve smyslu ustanovení $ 56 zákona Ö. 23512004 sb., o dani z přidané hodnoty,
v platném znění.

č!.6.
Sleva z kupní ceny

6.1. Smluvní strany se dohodly, Že z ceny uvedené v čl. 5.í byla straně nabyvatele poskytnuta sleva
ve výši 382 935'00 Kč , a to v souladu se Zásadami na základě podkladů, které doloŽila strana
nabyvatele dle podmínek obsaŽených rovněŽ v nabídce na uzavřenÍ této smlouvy.

čl.7.
Splatnost kupní ceny a podmĺnky jejího placení

7.1. Kupní cenu V celkové výši 2 169965,00 Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce tak, Že
první ěást kupní ceny ve výši 30.000,- Kě zaplatila strana nabyvatele straně převodce zálohově
před přijetím prohláŠení strany nabyvatele o přijetí nabídky na odkoupení předmětu převodu.
Strana převodce uhrazení této částky podpisem této smlouvy potvrzuje.

7.2. Druhou část kupní ceny Ve výši 2 139 965,00 Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce
nejpozdějido 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy, a to tak, Že částka ve výši2 139 965,00 Kč
bude vyplacena straně převodce na bankovní úěet převodce vedený u České spořitelny, a. s., č.
Ú. 69024-200085732 9/0800, s pouŽitím variabi ln ího sym bol u 89024931 .

7'3' Kupní cena za předmět převodu musí být na shora uvedený účet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do
katastru nemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazenícelé kupní ceny.

7.4. Nedojde-li k uhrazení skutečné kupní ceny dle bodu 7.3. tohoto ělánku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvatele Úhradu smluvnÍ pokuty ve výši, kterou tvoří 0,1%
zdluŽné ěástky zakaŽdý i započatý den prodlení. Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce
je oprávněna jednostranně započíst nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na
zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na
náhradu škody není uhrazenĺm smluvní pokuty dotčeno.

7.5. Nedojde-li k uhrazení celé kupní ceny dle bodu 7.3. tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
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podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
pľĺpade je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní pokutu ve výši 30.000'- Kč.

śmluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednostranně započíst nárok na

uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před

podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty

dotčeno.

7'6. Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na účet strany převodce
nejdéle v poslední den lhůty.

ěI.8.
ostatnĺ podmínky převodu

8.'ĺ. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svěděí právo nájmu k předmětu převodu.

8.2' Strana nabyvatele prohlašuje, Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že si je vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáří a opotřebení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky.

8'3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není v Úpadku ve smyslu zákona ě,. 18212006 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řešení (insolvenčnĺ zákon), ve znění pozdějŠích předpisů, a Že proti ní není
vedeno jakékoli exekučnĺ či vykonávací řízeni.

8.4. Strana nabyvatele prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní
vyplývajícía uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo zákonnou povinnost.

8.5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že nenĺ zalożen právní důvod pro relativnĺ neÚčinnost této smlouvy
zdůvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákona ě,' 89ĺ2012 Sb., ve znění
pozdějŠích předpisů.

8'6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této smlouvy uhradila veškeré splatné závaz(y
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbách
poskytovaných v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, dluhy z titulu pravomocně
ukoněených soudních sporů vedených mezi stranou převodce a stranou nabyvatele a
souvisejících s předmětem převodu' Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukončeny veškeré soudní spory V právních věcech souvisejících
s uŽívánĺm předmětu převodu mezi smluvními stranami.

8.7. Strana převodce prohlašuje, Že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
Žádné sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povinnosti, které by bránily řádnému uŽívání
předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě. Smluvnĺ strany berou na vědomí,
Že předmět převodu netrpívadami..

8.8. Strana převodce upozorňuje stranu nabyvatele, Že na ni po nabytívlastnického práva k předmětu
převodu přejdou práva a závazky ze smluv platných ke dni podpisu této smlouvy uzavřených
správcem objektu s jednotlivými dodavateli sluŽeb, týkajících se předmětu převodu, a které byly
zaloŽeny zejména: smlouvou o odeěítací a rozÚětovací sluŽbě bytových vodoměrů, smlouvou o
havarijní sluŽbě, smlouvou na dodávku a prodej vody z veřejného vodovodu, smlouvu o
zajišťovánĺ svozu a zneŠkodnění komunálního odpadu, smlouvou na Úklidové práce - domy,
chodníky, smlouvou na servis poŽárních sluŽeb a kontrolu objektů, smlouvou o dodávce
elektrické energie maloodběrateli, smlouvou o ÚdrŽbě STA, smlouvou o zavedení a provozováni
vĺcekanálového televiznĺho systému, smlouvou o správě se společností CENTRA a.s., se sídlem
PlŹeňská 3185/5b, 150 oo Praha 5, lt: 18628966, případně dalšímismlouvami.

8.9. Předepsané nájemné za uŽivání předmětu převodu bude správní společností CENTRA a's., se
sídlem Plzeňská 3185/5b, 15o oo Praha 5, lČ: 18628966, která zastupuje stranu převodce,
zÚčtováno ke dni, ve kterém byl na základě příslušné uzavřené smlouvy o převodu předmětu
převodu podán na Katastrální úřad pro hlavní město Prahu se sídlem v Pĺaze, Katastrální
pracoviště Praha, návrh na zápis vlastnického práva ve prospěch strany nabyvatele. Následně
budou stranou nabyvatele straně převodce hrazeny pouze předepsané zálohy za sluŽby spojené
suŽĺváním předmětu převodu, odměna za správu nemovitostĺ ve výši 150,- Kč měsíčně za
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předmět převodu azáloha na náklady na běŽnou údrŽbu a havárie ve výši 160,- Kě měsíčně za
předmětu převodu, a to do konce měsíce, ve kterém budou předány nemovitosti Společenství
vlastníků jednotek, zaloŽenému vlastníky bytových a nebytových prostor daných nemovitostí.

ěl.9.
Závazek nezcizit předmět převodu

9.1. Strana převodce prodává straně nabyvatele předmět převodu stím, Že se strana nabyvatele
zavazu1e nepřevést vlastnické právo k předmětu převodu na jinou osobu po dobu 10 let ode dne
právních úěinků zápisu převodu vlastnicfuí do katastru nemovitostÍ' V případě, Že dojde
k převodu předmětu převodu či některé z nemovitých věcĺ na jinou osobu ve lhůtě 10 let ode dne
právních účinků zápisu převodu vlastnictví k předmětu převodu, bude strana nabyvatele povinna
vrátit straně převodce celou ěástku rovnající se poskytnuté slevě uvedené v čl. 6 této smlouvy.
Splatnost dluhu na vrácení slevy nastává dnem účinků zápisu vlastnického práva k předmětu
převodu na jinou osobu.

9'2. Pro zajištění nároku strany převodce, kteý vznikne v případě převodu vlastnicfuí předmětu
převodu stranou nabyvatele na jinou osobu ve shora uvedené lhůtě 10 let a současného
nevrácení slevy straně převodce bude současně s podpisem této smlouvy zŕizeno zástavnĺ právo
k předmětu převodu na základě samostatné zástavní smlouvy, a to do výše celého dluhu
rovnajícího se poskytnuté slevě, věetně přĺslušenství, jež je podepisována současně s touto
smlouvou.

9.3. Straně převodce vznikne zápisem vkladu zástavní smlouvy k předmětu převodu za účelem
zajiŠtění tohoto dluhu na dobu 10 let zástavní právo, přiěemŽ v případě nevrácení slevy dle její
splatnosti můŽe strana převodce realizovat výkon zástavního práva dle ust. $ 1359 a násl.
oběanského zákoníku. Zástavní právo strany převodce musí být vŽdy první pořadí s výjimkou
přĺpadu, kdy k financování nákupu předmětu převodu bude pouŽita hypotéka banky.

č!. í0.
Předání předmětu převodu

10.1. Smluvní strany si s ohledem na soutasné faktické uŽÍvánÍ předmětu převodu stranou nabyvatele
ujednávají, Že nedojde k fyzickému ani k dokladovému předání předmětu převodu a Že strana
nabyvatele přejímá předmět převodu ve stavu ke dni uzavření této smlouvy.

čl. íí.
Vlastnické právo k předmětu převodu

1 'ĺ .1 . Strana nabyvatele nabude vlastnické právo k předmětu převodu ke dni právních tičinků zápisu
vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostí u Katastrálního
Úřadu pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha.

11.2.ode dne podánĺ návrhu na vklad vlastnického práva dletéto smlouvy do katastru nemovitostí
bude nabyvatel vykonávat práva a povinnosti vlastnĺka předmětu převodu, včetně daňových
povinností.

11.3' Smluvní strany touto smlouvou zmocňujÍ spoletného zmocněnce, společnost CENTRA a.s., se
sídlem Plzeňská 3185/5b, 150 00 Praha 5, lČ: 18628966, kpodání návrhu na vklad změny
vlastnického práva k předmětu převodu převáděnému touto smlouvou.

Návrh na vklad vlastnického práva k předmětu převodu prodávaných touto smlouvou podá
spelečný zmocněnec nejpozději do í0 pracovních dní poté, co bude připsána na účet
prodávajícího kupní cena, ne však dříve, neŽ bude převodci předán doklad o potvzení
správnosti předkládaného návrhu Magistrátem hlavního města Prahy.

11.4. Smluvní strany se zavazĄi zajistit ve společné součinnosti vŠechny potřebné úkony vedoucí
k realizaci zápisu vlastnického i zástavnĺho práva do katastru nemovitostí, včetně odstranění
případných nedostatků konstatovaných katastrálnĺm úřadem, které by tomuto zápisu bránily.
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12.1

ć|.12,
Poplatkové náklady

Strana nabyvatele zaplatí před podpisem této smlouvy správní poplatek za povolení zápisu
vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitostí a za zřizení zástavního práva ve
prospěch strany převodce do katastru nemovitostí.

čl. í3.

'ĺ3.1. Přílohu této smlouvy tvorĺ scnJznĺavtl'i:::'5Hi#ľl'ro"", vníŽ se nacháziJednotka, ve
kteých jsou zobrazeny a popsány polohy a údaje o podlahových plochách všech jednotek
nacházejícĺch se v předmětné budově.

13.2. Strana převodce je oprávněna od této smlouvy odstoupit rovněŽ v případě, Že prohlášení
nabyvatele učiněná včl. 8.1.,8.2.,8.3., 8.4', 8.5., 8.6., této smlouvy se ukáŽou býťvrozporu
s objektivní skutečností. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v prĺpädě,
pokud nebude m9Ž1é postupem podle čl. 11.3. dosáhnout zápisu vklađu vlastnického práva
nabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitostí.

13.3. Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazĄI vrátit si navzájem veŠkerá
poskytnutá plnění, a to s výjimkou zálohy na kupní cenu Ve VýŠa 3o.ooo,- Kč, ktbrá propadá
převodci na Úhradu administrativních nákladů spojených s kontraktaci' Záloha se vrací pbuze
vpřípadě, Že ani spoleěným postupem smluvních stran dle čl. 11.3. této smlouvy se smluvním
stranám nepodaří dosáhnout zápisu vlastnického práva do katastru nemovitostí.

13.4. Veškeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní strany za součásti této smlouvy,
včetně písemné nabídky převodce a její akceptace ze strany nabyvatele.

13.5. V případě neplatnosti nebo neúčinnosti některého ustanovení této smlouvy nebudou dotěena
ostatní ustanovení této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany mají zájem na trváni této smlouvy i pro
tento případ.

13.6. Strana nabyvatele prohlašuje, z9 _ovJa seznámena se skutečností, Že v předmětné budově bylo
zaloŽeno Společenstvĺ vlastníků Štefánikova 249, Praha 5, a Že nabytím vlastnického práva
k předmětu převodu se stává členem uvedeného společenstvĺvlastnĺků. Strana nabyvatelé oale
prohlašuje, Že je obeznámena s obsahem prohlášení vlastníka.

13.7. Tato smlouva se řídí ustanovením s 2079 a násl. zákona ć,.8gt2o12 Sb., občanský zákoník, s
tím, Že SmluvnÍ 

-str9!y 
vylučují v maximálním moŽném rozsahu aplikaci ustanovéní ss 557,

1765, 1766, 1793, 1794, '1799, 1800, 1977-1979, 2oo2-2OO4 a 21Oa zákona e. agt2ď'lź so.,
občanský zákoník, na právní vztahy vyplývajícĺ z této kupní smlouvy'

13.8. Tato smlouva by|a sepsána v 6 vyhotoveních, z nichŽ pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovení, pro potřeby strany nabyvatele 2 vyhotovení a i vyhotóvení bude pouŽito
pro potřeby úřední' Veškerá vyhotovení podepsaná oběma smluvními stranami mají právní
účinky originálu.

'l3.9. Smluvní strany prohlašují, Že tato smlouva nebyla ujednána vtísnĺ ani zajinak jednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je projevem jejich pravé a svônoaňe vůle a na
důkaz souhlasu s obsahem této smlouvy připojují ósoby ópravnene jednat za smluvní strany
své vlastnoruění podpisy.

13.10. SmluvnÍ strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmínek zákona č,. 34012015 Sb., o zvláštních podmĺńkach Účinnosti neŘten1cn smluv,
uveĘňovánÍ těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějšÍch předpisů, do tricěti (30) dnťl
ode dne podpisu smlouvy poslední smluvní stranou, nejpozději oo tŕĺ 1a; měsíců ôoe dne
podpisu smlouvy. Smluvní strany souhlasÍ se zveřejněním svýcń osobníci.r údajů ve smlouvě,
která bude zveĘněna v registru smluv podle věty první. Smluvní strany prohlašují, Že
skuteČnostĺ obsaŽené ve smlouvě nepovaŽují za obchodní tajemství ve'smyslu ď soł
občanského zákoníku a udělují svolenÍ k jejich uŽitt a zveřejněni bez stanoveni iar1ĺčnroliv
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dalšíchpodmínek.

13.1'l. Tímto se ve smyslu ustanovení $ 43 odst. 1 zäkona č.131/2000 Sb', o hlavním městě Praze,
ve znění zákona ě. 303/2013 Sb., zákon, kteým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím
rekodifikace soukromého práva, potvrzuje, Že byly splněny podmínky pro platnost právního
jednání městské ěásti Praha 5, a to usnesením ZMČč.20ĺ3t2017 ze dne 19.9.2017

V Praze dne ? 0 -1:l- 2t)17 V Praze dne LĄ'4ą .zo4Y

Městská částPraha
lng Pavel

starosta MČ
za stranu

Jana Čechová

za stranu nabyvatele
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